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I ΔΕΚΑΤΟΝ ΕΤΟΣ
Μέ την άνθοβολίαν καί το άρωμα τής μυρωμένης άνοίξεως 

β  εΐό'ε το φως ή «Έφημερΐς των Κυριών.« Με την δροσόλουστον 
► αύραν του Μαρτίου έζωογονηθη είς τά πρώτά της βήματα. 

Με την μουσικήν τής άναγεννωμενης φύσεως αρμονίαν έλι- 
κνίσθησχν τά πρώτά της όνειρα καί έκυοφορηθησαν αί πρώ 

{ τ α ι  ίδέχι, δι’ ων διεγράφετο καί έκχνονίζετο ό μέγα. αί 

ύψηλος σκοπός του βίου της. ί
Μικρά, ανίσχυρος, άφχνης, άγνωστος ε τι, ειχε το θαρος 

νά ύψωση σημαίαν μεγάλην, σημαίαν αναγεννησεω; ,ιαι 
προόδου ύπέρ του φύλου, είς ό ανήκε και υπέρ ου αύ.οκλη

τός άνέλαβε νά άγωνισθή.
Ή  σημερινη έπέτειος τού δέκατου ετούς της αποτελεί  τον 

πρώτον του βίου της σταθμόν, την πρώτην χρονικήν περίοδον, 

| ‘ητις α π α ιτε ίτα ι  πρός έπικρατησιν πασης νεας ίύεας, /.ασης 

μεγάλης αλήθειας. Σήμερον εί'πέρ ποτε άλλοτε δικαιούται-νά 

εΐπη ότι ηγωνίσθη καί ένίκησε. Σήμερον δικαιούται να α . ε -  

νίση άτρόμητο; καί ύπερηφανος οσας καί δσους ¿πολέμησαν 

Λύτην από τά  πρώτά της βήματα καί επίδειξη τό κατά την 
Εννεαετή δρασίν της συντελεσθεν υπερ τής  γυναικείας προο- 

|δου έ'ργον της.

Τό Ιογον της τούτο δεν είναι ανάγκη νά χαρακτηρίση 
χύτη. Μία μόνη έπισκοπησις τής πρό δεκαετίας θεσεως τής 
Έλληνίδος έν ταϊς έπιστημαις, τα~ς τέχναις, τή φιλολογία, 
τη φιλανθρωπία καί τή πολιτεία άοκεϊ, ίνα έν συγκρίσει πρός 
την σήμερον άποδειχθή τί κατωρθωσεν η εν τή πρώτη γραμ
μή ύπέρ τού φύλου της έν πασιν άγωνισθεϊσα « Εφημερις τών 

Κυριών.»
'Ο άγων ητο έπίπονος, μάκρος, ανιαρός καί έν πολλοΐς 

έπικίνδυνος. ’Αλλά διά τούτο καί η νίκη μεγαλειτέρα. ’Ανέ
λαβε νά φέρη όλα τά βάρη, ολας τάς αμαρτίας, τού φύλου 
της καί νά ύφίσταται ολας τάς κ α τ’ αυτού έδ:ιθ·σεις και 
μομφάς, χωρίς νά πτοηθή, χωρίς νά διστάση, χωρίς νά Οπι
σθοχώρηση. "Όσον μεγαλείτερος ό άγων τόσον περισσότερον 
τό θάρρος της. "Όσον ίσχυρότεραι αί έπιθέσεις, τόσον έντο- 
νωτέρα ή ύπεράσπισις. Λεν ώπισθοχωρησε πρό ούδεμιας θυ
σίας, καί όταν αύται ύπερέβαινον τάς ύλικάς δυνάμε της, 

,α απόδειξη ότι ή Έλληνίς δέν ύστεοεϊ τών ξένων .αί 
ύτη έν τή πορεία τής προόδου βαίνει έκ παραλλήλου ' '<ς 

τήν Ί 'υ ν χ ι / .κ  του ττο/Λτιτιχενου γ.ο<7|Λθυ.

Την σηααίαν τής γυναικείας προόδου, ήν μετά τόσου αρ- 
;ους ΰψωσεν, έ'φερεν ύψηλά καί πέραν έ'τι τών στενών τής 
έθνικότητος ορίων, έ'σχε δε την θριαμβευτικήν εύχαρίστησιν 
νά την ΐ'δη ηδελφωμένην έπί τών ένδοξοτέρων διεθνών γυ
ναικείων τροπαίων τών προοδευτικωτερων λ.αών τής γής· 

Αύτη ύπήρξεν η μ,εγίστη αμοιβή της, η ύπερτατη τών 
ικανοποιήσεων της. Έ ν  τώ προσωπω τής διευθύντριας α υ . ής 
οί ξένοι έτίμησαν τό από τίνος προπηλακιζόμενον όνομα τής 
Ελλάδος, έτίμησαν τόν μέγαν λαόν, είς την ιστορίαν τή ;  φι
λολογικής καί πολιτικής δόξης τού οποίου περιφανή κατέ
λαβαν θέσιν ονόαχτα γυναικών αθανάτων. Ί  πό τχς όαφνας, 
ά: έν τή ξένη έδρεψε, έκαλύφθησαν αί άκανθαι δΓ ων είχε 
στοωθή ό δρόμος τών αγώνων και τής δοκιμ-ασιας της, και
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έλησμονήθησαν αί πικρίαι, δι’ ών ποτίζονται πάντοτε οί υπέρ 
των μεγάλων αληθειών καί ιδεών άγωνιζόμενοι.

Σήμερον, οτε αί άλήθειαι αυται εγένοντο άσπχσταί, οτε 
αί ίδέαι, άς διερμηνεύει κατέστησαν πραγματικότητες, δύνα- 
ται νά άτενίζη προς τό μέλλον μέ αίτιωτέρας ελπίδας καί 
να ποοσκαλέσή συναγωνιστοίας καί πολεμίους εις την διά τό
σων αγώνων καί θυσιών διανοιχθεϊσαν οδόν, ΐνα έξ ίσου άπο- 
λαύωσι των έκ της νέας πορείας των πραγμάτων αγαθών καί 
ευτυχών άποτελέσματων.

Εις τό έπιτευχθέν ύπέο της γυναικείας προόδου ευτυχές 
καί εύάρεστον τούτο αποτέλεσμα ειχομεν βεβαίως βοηθούς 
καί ύποστηρικτάς τάς καλάς συνεργάτιδας ημών, σάς εύγε- 
νεϊς φίλας καί φίλους της «Έφημερίδος των Κυριών», ο'ίτινες 
είογάσθησαν προς διάδοσιν καί ύποστάριξιν αύτής καί τάς 
ενταύθα καί απανταχού εύγενεΐς συναδέλφους, αΐτινες μ.ετά 
προθυμίας εύγενοΰς ύπεστηριξαν ημάς έν τώ δημοσιογρζφικω 
άγώνι, δν υπέρ του φύλου μ*ξ άνελάβομεν.

Ο  Μ Α Ρ Τ Ι Ο Σ
'Υπό την πυκνάν σκιάν γιγαντιαίας καί καλλιψυλλου πλα

τάνου κάθηνται δώδεκα εύσταλείς καί ωραίοι άνδρες. Στενή 
οίκειότης φαίνεται επικρατούσα έν τή συναναστροφή των, 
καί κοινός ό τού αδελφού τίτλος αδιακρίτως εις άπαντας α
ναμεταξύ των άπονέμεται. Καί ενώ αδελφική ό'ντως αγάπη 
καί αρμονία φαίνεται επικρατούσα, δέν έλλείπουσιν όμως καί 
φιλόνεικά τινα επεισόδια. Ό  εις καυχάται επί τή θεία προσ
ωνυμία του, ό έτερος επί τή αύτοκρατορικγ, άλλος έζαίρει 
τάς καλλονάς του και άλλος τά πλούτη καί αγαθά του.

Ά λ λ ’ υπέρ πάντας εις Φαίνεται μ.εγαλαυχών πλειότερον. 
Δέν καυχώμαι» λέγει τόσον οτι φέρω τό θειον του Ίανού 
ονομα, οσον διά την εξαιρετικήν τιμήν των πρωτείων, την 
όποιαν μοί άπονέμουσΐ' οί άνθρωποι. Σείς έ'ρχεσθε καί πα- 
ρέρχεσθε πρό των ανθρώπων, καί αυτοί ψυχρώς καί άδιαφόρως 
χαιρετίζουσι την έ'λευσιν ως καί την άπέλευσίν σας, ενώ εγώ 
μόλις προβάλλω καί ιδού πανηγύρεις καί φωναί καί φσμ.ατα 
καί χαραί πρός υποδοχήν μου.

Δύο έκ των παρα<αθημένων, ό Μάιος καί ό Μάρτιος, φαί
νονται δυσανασχετοΟντες διά τά λεγόμ.ενα «Εννοώ την δυσ
αρέσκειαν του αγαπητού Μαίου, λέγει ό ’Ιανουάριος, διοτ 
πράγματι καί αύτόν χαρμ.οσύνως προϋπαντώσι καί μέ άνθη 
την οδόν του ραίνουσιν.Άλλά σύ, φίλε Μάρτιε, τί μ.έ προσ
βλέπεις αγρίως ; μήπως έχεις αξιώσεις πρωτείων ; Ιίαρηλθεν 
η ένδοξός σου έκείνη έποχη».

«Έχουσι δίκαιον», λέγει ό Μάρτιος, οί άνθρωποι νά πε- 
οκρρονοΰν τούς καυχημ-ατίας ώς τούς όψιπλούτους, διότι ού- 
τοι λησμ.ονοΰν την προτέραν άφάνειάν το,ιν, ώς συμ,βαίνει 
τούτο καί εις τόν αδελφόν μας ’Ιανουάριον. Τώ  άπένειμ-αν 
τον εύγενη τού πρώτου τίτλον καί ιδού αύτός ή'δη ολος υ
περηφάνεια καί στόμ.φος. Λησμονεί οτι ό'χι έ'κτακτα προ
σόντα, άλλ ’άγαθη τύχη καί ανθρώπινη ιδιοτροπία προσέφε- 
ρον αύτφ τον τίτλον, οστις δικαιωματικώς ανήκει εις έμέ. 
Έάν έπί τή έμφανίσει τού Ίανουαρίου πάλλωσιν ανθρώπι
νοί τινες καρδίαι μόνον, έπί τή ίδική μου έμφανίσει πάλλει

η καρδία τής φύσεως απάτης. Λύτη η τέως ναρκωμένη, ύπ’ 
έμού έξεγείρεται καί ζωογονείται. ’Εγώ είμαι η άρχη τής 
βλαστησεως, έγώ ή άρχη της άνθίσεως, έγώ ό άγγελος 
τού έ'αρος καί της χαράς. Εις έμ.ε ό "Υψιστος έχάρισε την 
θείαν ηδονήν νά αισθανθώ» τούς ιερούς της Θεοτόκου παλμούς 
οτε ό θεόπεμ-πτος άγγελος εύηγγελίσατο αύτή την θείαν σύλ- 
ληψιν. ’Εμέ έξέλε.εν η έπί αιώνας τυραννουμένη Ε λ λ ά ς  ώς

ιποχην της κποτινάξεως του φοβεροου (,υγου της. Έ γ ώ  πρώτος

έχαιρετησα καί ηύχηθην τά παλληκάρια της,δτη μέ τά δπλα 
εις τάς χειρας,τόν ιερόν πόθον εις την καρδίαν καί μ.έ τον υ- 
μνον της έλευθερίας εις τά χείλη έσκορπισθθησαν εις τά βου
νά. Ή  πνοή μου πρώτη ησπάσθη την ίεράν σημ.αίαν της Λαύ
ρας καί την σεπτήν τού Γερμανού χεΐρζ. Ε ’.ς έμέ λοιπον 
έπεφυλάσσετο καί η τιμή της έο:της της ΠΆλιγγενεσίας. 
"Ωστε, καίτοι δεν μετρούμαι ώς πρώτος, κατέχω δμ.ως την 
ποώτην καί έ'ξοχον τιμ.ήν της έν έμοί άναγεννησεως της γν-  
σειος, της ηνθρίΛπι’ιτ'ητί'ς καί τού έ .Ι .Ιη η ο /ιο ν » . Η σιωπηλη 
πάντων τών αδελφών όμ.ολογία έβεβαίου τό δίκαιον τού Μαρ
τίου, οστις ικανοποιημένος πλέον άνέλαβε τό φύσει ευτρά
πελου ηθός του καί έξηκολούθησε λέγων :

Καί υ.έ ολα αυτά τά έκτακτα ρ.ου προσόντα τολαώσιν οί 
άνθοωποι νά υ.έ χαρακ*ηοίζωσιν ώς άττατον καί φιλογύνην, 
διά τά.όποϊα "μως καί δέν δυσαρεστούμαι σπουδαίως, διότι 
ευρίσκω έν έμ.οί καί δι’ άμφότερα λόγον ύπάρξεως.

Έ ν  τη -κατ’ ένιαυτόν πορεία μου έχω πάντο_ε προπορευο- 
μένην μου την χαρίεσσαν καί δροσολουσμ,ένην άνοιξιν, ό’πι- 
σθέν μ.ου δέ τον κατηφη χειμ.ώνα. Έ γ ώ  λοιπόν φυσικώς, 
στολισμ.ένος μ.έ τάς χρυ^άς ακτίνας τού ήλιου, σπεύδω νά 
©θάσω ταχύτερον πρός την ώραίαν κόρην, ητις μ.οί προσμ.ει- 
διά. ’Αλλά τό συννεφώδες μ.έτωπον του γέροντος συνοφρυ- 
οΰται καί ό ήλιος πρό αυτού κρύπτεται. Καί ούτως έγώ έρ ■ 
μ,αιον τής γοητείας της κόρης καί τού φόβου τού γέροντος 
αναγκάζομαι, ένφ σπεύδω ποός αυτήν ευθυμ,ος, συχνάκις νά 
οπισθοχωρώ κατηφης πρός έκεϊνον.

"Οσον διά τό δεύτερον δέν είμαι έγώ άμ.έσως ό υπεύθυνος 
αλλά τό πολεμ,ικόν μ,ου ονομ-α. Διότι πανταχού καί πάντοτε 
παρετηρησα δτι οί ένδοξότεροι στρατηγοί καί οί πολεμ.ικώτε- 
οοι άνδρες εύρίσκοντο εις είοηνικωτάτας μ.ετά της γυναικός 
σχέσεις. "Ωστε ©υσικώς δύναμ.αι καί έγώ ό ένθεομ.ος της άνοί- 
ξεως έραστής νά είμ.αι καί συμ.παθής των λ.οιπών γυναικών 
φίλος.

’Ήδη δυ.ως έχω καί ιδιαιτέραν άφορμ.ήν σπουδαίας πρός τό 
εύνενές τούτο φΰλον εύνοιας. Εις έμέ, τόν λατρευτόν εις τους 
Έ λληνα ς μήνα, έπεφύλασσε καί ή έλληνίς γυνή τό εύτύχημ.α 
νά χαιρετίσω την πρώτην αύ~ής έφημ.ερίδα. 'Η  πνοή μ.ου 
διελάλησε την πρώτην αύτής έξάπλωσιν. Ή  αύ’ρα μ.ου ή- 
σθάνθη τούς πρώτους της χαράς καί τού φόβου αύτης παλ
μούς. Εύγενοΰς άγώνος παλμοί ήσαν, καί εις την έπιτυχή 
αύτοΰ έκβασιν θαορζλέως έλπίζω.

Λ ό μ ,ν α  « ι ο μ *

ΤΟ B I W O S  E S  T J  Κ 0 Ι Τ Ι 1 Ι  , Π Τ Ο Ϊ
Τό λίκνον είναι ή πρώτη καί σπουδαιοτέρα κατοικία τού 

ανθρωπίνου ό'ντος. ΈκεΤ. λέγει ό Φονσαγγρίβ, ύφίσταται το
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νήπιον την δευτέραν, ούτως ειπεϊν, έπώασιν, ήτις είναι ή ψυ
χρά έξακολούθησις της πρώτης, καθ’ ήν τό νηπιον προσπα
θεί νά είσέλθη έν τώ άτομικω βίω. Είναι το συμ.πληρωμ,α 
τής εστίας, τό σύμβολον τής διαιο»νίσεως των γενεών, ο 

κάλυξ τού οίκειακού βίου, τό κεντρον τώ»ν ελπίδων, τής 
χαράς καί τών θλίψεων τής οικογένειας. 'Υπό τούς διαφό
ρους τούτους τίτλους, τό λίκνον δικαίως έπισύρει την μέρι
μναν τών ύγιεινολόγων καί αί μητερες οφείλουν υπ αυτών 
όδηγούμ.εναι νά παρα σκευάζω σι διά τό νηπιον κοίτην ανε- 

τον καί υγιεινήν.
Τά λίκνα κατασκευάζονται διαΦοροτροπως, απο του πε- 

νιχιοτέρου ξύλου μέχοι τού πολυτελεστέρου μετάλλου, δπερ 

ουδόλως αποκρούει ή υγιεινή, αρκεί αί πέριξ κιγκλίδες να ω-
κοαιαί. Κατασκευάζεται έν σχήμ-ατι εύρυχώρου κάνιστρο·σιν α

καί ποτέ έν σχήματι κεκλεισμένο’4 κιβωτίου, εν τώ οποιω να 
ν μ ή είσχωρή ό άήο. Οί διάφοοοι τής κατασκευής του λίκνου 

τρόποι άφήνουσιν εις Την φαντασίαν τώ»ν μητέρων ελεύθερο^ 
τό στάδιον τών έπινοήσεων, τής τε τοποθετησεως και δια- 

κοσμήσεως αύτοΰ.
Λίκνον έν σχήματι κιβωτίου είναι λίαν ανθυγιεινόν δια το 

I νηπιον οί ίατοοί, ούδεμίαν άντίστασιν φεροντες εις 
είδος ή εις τό χρώμ,α της διακοσμήσεως, διατάσσουν αύστηοώς 
δπως ό διάκοσμος ούτος άνανεοϋται συνεχώς, δπερ συχνό
τατα λησμ,ονεϊται υπό τών άομ.οδιων. Προς τουτοις οι ιατροί 
άντιτάσσονται κατά τών πυκνών περί τό λίκνον παραπετα- 
σμ.άτο)ν, έπιτρέποντες μ.όνον τά έκ λεπτοτάτης μουσελινης 
ή τουλίου,άπαγοοεύοντες δέ τά βαοεα ύφασματα ωςπαρεμ.πο- 
δίζοντα την πεοί τό λίκνον έλευθέοαν τού άέρος κυκύ οφορίαν 

Την άσκοπον ταύτην πολυ-έλειαν δικαιολογοΰσιν αί μη
τέρες, ίσχυριζόμεναι, οτι περιβαλλουσι το λίκνον δια παχεων 
παραπετασμ.άτων, δπως προφυλαξωσι το βρέφος απο τοΰ ψυ- 
χόυς. Καί τόν ισχυρισμών έτι τούτον καταρρίπτουσιν οί ία- 

p τρρί, παρανγέλλοντες την τοποθέτησιν του λίκνου κατά εν 
μέ ;ρον πεοίπου ύπεσάνω τού εδάφους, και ουχι εν θεσει εκ
τεθειμένη) εις ρεύμ.ατα άέρος, την προφυλαξιν αυτού υπο κι
νητού άλεξανέμου (paravent) τιθεμέ·ου πρός τό μέρος τού 
λίκνου καί άντιμετώπου τής θύρας, την αποφυγήν ανοίγματος 

Βόνχρόνως θύοας καί παραθύρου, καί τότε τό βρέφος θά είναι
[ -  y / "f f Μ î !εντελώς ττροφυλαγ^ενον y.ττο ττα'τνις εττ'/ΐοε'.ας τ·/;ς ατμόσφαι

ρας. Έ κ  ττάντων τούτων, εννοείται οτι η κοιτις θα -οττοθε- 
τχται άναλόγως των δωματίων και σύγχρονους αναλ.ογως 

του φωτισμού τών έν^ιαιττιμά^των.
Κατά τήν πρώτην τής ζωής περίοδον τό ανθρώπινον δν 

επιζητεί άδιαλείπτως τό ©ώ»ς, ώς τά φυτά καθ’ άπασαν την 
ΰπαρΕιν αύτών. "Αμα τή έξεγερσει αυτού, οι οφθαλμ.οι τού 

|νηπίου διευθύνονται έρ ένστικτου προς το φωτεινοτερον τού 
δωμ.ατίου σημ.εΐον, δπερ άναγκαζει την μ.ητερα να θετη] το 
προσκεφάλαιον τής κοιτίδας άντιθετως προς τό ©ιος. Ελλεί
ψει τοιαύτης προτυλάξεως ή οφθαλμική συσκευή υφισταται 
προσπάθειας υπεράνθρωπους, διαστρεφούσας ούσιωδύ>ς αύτήν, 
καί καθιστώσας τούς Οφθαλμ,ους του νήπιου ασθενικούς απ 
αύτής τής πρώτης νηπιακής ηλικίας.

Έάν θέλητε τά μικρά σας νά μη στραβιζωσιν, τοποθε 
τησατε ούτω πο»ς τό λίκνον, ωστε το παιδιον να βλεπν) το 
φώς, χωρίς νά στρέφν) πλαγίως.

Ή  κοιτίς οφείλει ν’ άποτελήται έξ άχυρίνου στρώμ.ατος, 
έξ ενός έλα.φοού προσκεφαλαίου, έκ σινδονών μαλακώίν, καί 
ένός ή δύο κλινοσκεπασμάτων έλαφρών έπίσης, εί'τε μάλλινων 

’ βαμ.βακεοώ»ν. Έ π ί  τής κάτω σινδόνης τίθεται λευιόν κα- 
στόριον πρός άπορρόφησιν τών ούρων, άνανεουμ.ενον συχνότατα 
καί πλυνόμενον, ένθεν κάκεΐθεν δέ τής κοιτίδος αρωματικά 
χόρτα, δπως διαλύσωσι τυχόν έναπομ-ένουσαν οσμ.ήν, καί 
θυλακίδες χημικαί, πλήρεις άνθρακος δπως συμπυκνώσι τά 
αέρια. Ή  χρήσις αύτώ»ν έπιφερει αισθητήν οικονομίαν εις τό 
πλύσιαον, άλλ’ άπορριπτέα ή τοιαύτη υπεροχή, προκειμένου 
πεοί τής καθ’ ολα υγιεινής τοΰ νηπίου διαίτης. Μεταξύ τής 
υγείας τού βρέφους καί τής ανανεώσεως τής κλινοστρωμνής 
αύτοΰ υπάρχει άμεσος καί διηνεκής σχέσις, έπιβάλλουσα 
τήν αποφυγήν παντός πλαγίου μ-έσου, δυναμένου νά παρεμ- 
ποδίση τήν συχνήν αύτής μ.εταλλαγήν. Καί αύτά τά κλινο
σκεπάσματα δέον συνεχώς νά πλύνωνται, τό δέ άχύρινον 

στρώμα, νά πληρούται έξ άχύρου άπλώς, δπως και τούτο 
συχνά μεταλλάσσηται, οσάκις εύρεθή ύπέρ τό δέον ύγρόν. 
'Υπάρχει καί έτερος λόγος συνηγοοών ύπέρ τής έξ άχύρου 
στρωμνής διά τά νήπια, προβαλλόμενος ύπό τού συγγραφέως 

τού Αιμίλιου δστις λεγει :
«Ανάγκη τά βρέφη νά κατακλίνωνται έπί σκληρών στρω

μνών άπ’ αύτής τής νηπιακής ηλικίας, ΐνα μή εύρίσκωσιν 
άναπτυσσόμ.ενα ούδεμίαν κλίνην κακήν. Οί λίαν λεπτοφυώς 
άνατρεφόμενοι δέν άπολ.αυουσι ποθητού υπνου, ειμ,η επι 
πτίλων, Έ ν ω  οί έπί σανίδων κοιμώμενοι εύρίσκουσι τον 
υπνο< γλυκύν καί νήδυμον, εύκολώτατα ριπτόμενοι εις τάς 

άγκάλας αύτοΰ». Μ αρία  ιΐιρ ά ρ  ιατρός.

Η ΥΗΦΟΣ ΤΗΣ ΓΓΝΑΙΚΟΣ
( Ά ι  ταπ ό χ ρ ισ ις  ¿ζ Α μ ερ ική ς)·

Κατά τόν παρελθόντα, μήνα συνήλθεν έν Βασιγκτώνι τό 
Συνέδριον τών Αμερικανίδων κυρίων,ουτινος πρώτιστος σκοπος 
ήτο ή επιδίωξις τής χειραφετήσεως τής γυναικός έν ταϊς ΙΙο- 
λιτείαις έκείναις, έν αΐς δέν ηύνόησεν έτι αύτήν ή ψήφος τού 

άνδρός
Ή  γυνή απέδειξε μέχρι τούδε έν ταΐς Πολιτείαις έκείναις, 

έν αίς τή έχορηγηθη τό δικαίωμα του εκλεγειν και εκλεγε- 
σθαι, οτι μ-ετά μεγάλης αξιοπρέπειας καί συνέσεως δύναται 
νά διαχειρισθή τήν ψήφον. Η γυνη κατά τας προπαρελθου- 
σας έκλογάς έν τή  πολιτεία τού Κολοράδου έκώφευσε πρός 
τάς προκηρύξεις τών διαφόρων πολιτικών μερίδων και εξη- 
νεγκε τήν ψήφόν της μετά τής δεούσης εύθυκρισίας. Η γυνη 
τέλος έν πολλοις συνετέλεσε πρός άνορθωσιν τών τής Πολι
τείας ταύτης καί κατέστησε πασιδηλον οτι μ.ετα της αυτής 
πε:ισκέψεως θά μ.εταχειρισθή τό έκλογικόν της δικαίωμα εν 
οίαδήποτε πολιτεία τή παραχωρηθή τούτο. Δυστυχώς και 
ένταύθα. όπάρχουσι πολλοί οί φρονοΰντες δτι ή έν τή πολι
τική άνάμιξις τής γυναικός δεν δύναται ν* επιφεργ ευάρεστά 
αποτελέσματα, ούτω δέ κατά τάς παρελθούσας κυβερνητι- 
κάς καί βουλευτικάς εκλογας τής πολιτείας Μασσαχουσε της, 
καθ’ άς ή έντελής τής γυναικός χειραφέτησις ύπεβληθη εις 
τήν ψήφον τού λαού, άπέτυχε διά σχετικής πλειονοψηφίας. 
Κατά τήν έκλογήν ταύτην είχον καί αί γυναίκες δικαίωμα
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ψήφου, άλλ’ οΰτε τό τρίτον αυτών προισήλθεν εις τάς κάλπας. 
Ύπάρχοι/σι βεβαίως καί —ολλαί γυναίκες άντιφρονοϋσαι καί 
εντελώς άδιαφοροϋσχι περί των της πολα~είας. άλλα κατά· 
την έποχήν ταύτην έδει νά άχοδείξωσι μεϊζον ενδιαφέρον 
ύπέρ της βελτιούσεως καί άναδείξεως του φύλου των. Αί ύπο 
γυναικείων καλάμων συντασσόμεναι έφημερίδες ήρξαντο, 
δύο σχεδόν προ των εκλογών μ.ήνας παρακινούμαι παντί σθέ- 
νει τάς άναγνωστρίας καί άναγνωστας των, ΐνα έν τη περι- 
στάσει ταύτη σπεύσωσι προς εκδηλωσιν του φρονήματος των. 
"Αν ή ψηφοφορία ήτο υποχρεωτική η μ. άλλον αναγκαστική 
άνζμφιβόλ,ως η γυνή σήμερον έν τη Πολιτεία της Μασσαχου- 
σέτης, τή κοιτίδι ταύτγ της Άυ.ερικανικης έλευθεοίζς, θά 
ήτο προ πολλοΟ χειραφετημένη. Διότι είναι μέν αληθές δτι 
τό ζήτημα της χειραφετησεως δεν έψηφίσθ/), άλλ’ ως έκ των 
εκλογικών καταλόγων άπεδείχθη, 8 0 , 0 0 0  σχεδόν εκλογείς 
παρημέλησαν το εκλογικόν αυτών καθήκον. Οί πλειστοι δε 
τούτων άνηκον εις την τάξιν τών άνδρών εκείνων, οΐτινες 

δικαίως φρονοϋσιν οτι η έν τ·/) πολίτικη άνάμ.ιξις της γυναί
κας δύναται υπό πολλ.άς έπόΊεις νά άποβή ώοελιμος τή  πο
λιτεία καί τν) κοινωνία καί ουδέποτε επιβλαβής. Εις / 0 ,0 0 0  
σχεδόν άνήλθον οί υπέρ της χειραφετησεως της γυναικός ψη- 
φίσαντες καί έκ τούτων οί 3 0 . 0 0 0  ησαν άνδρες, τοΰθ’ οπεο 
άποδεικνύει, οτι πολλοί εύ φρονουντες γνωρίζουν καί έκτι- 
μ,ώσι κάλλιστα την αξίαν της γυναικός, της δράσεως της ο
ποίας τοσαϋτα παραδείγματα έ’χουσιν ένώπιον των. Μεταξύ 
τών δι’ εγκυκλίου προτρεψάντων τον λαόν νά ψηφίσνι ύπερ 
τής γυναικός ησαν ό γερουσιαστής κ. Hoar, ό πρώην κυβερ
νήτης τ-75ς Πολιτείας κ. Robinson καί πλειστοι άλλοι υψη
λών πολιτικών άξιωμάτων. "Αν δέ κατά τάς παρελθούσας 
έκλογάς αί αιτήσεις τών γυναικών άπερριφθησαν, κ.ατα τας 
προσεχείς, ως γενικώς πιστεύεται, αύται θα τυχωσι της εγ- 
κρίσεως του πλείστου τών εκλογέων άριθμοΰ. Το εν Βχσιγ- 
κ.τώ>νι ετήσιον συνέδοιον ένησχολήθη κυρίως εις την μετά 
αειζόνων προσπαθειών έπιδίωξιν της χειραφετησεως της γυ- 
ναικός καθ’ ολας τάς Πολιτείας, ό'περ θά κατορθωθή συν τώ 

ίνω.
Βοστώνη Εύτέρπη £ερ·λ.

Π ΓΤΝΑΙΚΕΙΛ ΠΑΙΑΕΠΙΚ ΕΝ ΚΪΜΙΑΙ2
ΚυδωνιΰΕτις, άποφαινομένη περί της καταστάσεως της εν 

τ ή  πατρίδι αυτής δημοσίας έκπαιδεύσεως του γυναικείου φύ
λου, δεϊται άπάσης της επιείκειας καί της συγγνώμης τών φι- 
λου,ούσων συμπολιτών καί συυ.πολιτίδων της,Ϊνα δυνηθή ειλι
κρινούς καί άμεροληπτως νά συμμαρφωθή ποός φιλόφρονα κΐ'- 
τησιν ύυ.ών. καταδεικνύουσαν λίαν εύγλώττως ενδιαφέρον 
αληθές ποός την άνέκαθεν επί φιλομουσία καί πρός την παι
δείαν τάσει φημιζομένην μικοάν ημών πόλιν. Εινε δε όντως 
ευτύχημα δΓ ημας ή έκδηλωσις τοιούτου έκ μ-έρους υμών εν
διαφέροντος, διότι ί'σως δι’ αύτου έπέλθγ βαθμηδόν μείζω ν τις 
ώθησις εις τό φιλοπρόοδον κοινωνίας εύγενοΰς καί ληφθή έ'τι 
μεγαλειτέρα πρόνοια πρός συμπλήρωση/ ελλείψεων, έπηοεα- 
ζουσών τά μέγιστα την πρός τά βελτίω πορείαν τής πνευμα- 

ματικης του φύλου -ημών μ.ορφώσειυς.
Διότι υπάρχει έ'μφυτος η πρός προαγωγήν τάσις έν Κυδω-

νίαις καί τοϋτο καθίσταται όσημέραι λίαν καταφανές. Τά  
μέσα σχεδόν δεν έλλείπουσιν. . . έλλείπει μ.όνον μία έ’τι 
κινητήριος δύναμις· εις περιπλέον ένεργών μοχλός, ίνα δι’ αύ~ 
του καταστγ καί ενταύθα τελειότερον τό μ,έγα έ’ργον, όπερ 
καλείται γυναικεία έκπαίδευσις. Εινε ανάγκη καί ένταϋθα 
η γυνη, ώς μήτηρ καί σπουδαΐον μ,έλ,ος - ής κοινωνίας, νά κα
τανόηση) την ύψηλ,ην αυτής θέσιν καί νά οανή κάπως ένδια- 
φερομένη ύπέρ του φύλου, της, ύπέρ τών τέκνων της.

Ό  άνηρ κάμ.νει αληθώς πολλά δι’ αυτήν καί χάρις εις τάς 
διηνεκείς πολυτίμους φροντίδας του μεγάλη βελτίωσις εις τά 

της έκπαιδεύσεως αύτης παρατηρεΐται κατά τά τελ,ευταΐα 
ταϋτα έτη . Πλ.ην πρέπει καί αύτη νά βοηθησγ τόν άνδρα, 
οσον δύναται, διότι τοϋτο δύναται πράημ.ατι. Καίτοι κατω- 
τέοα αύτοΰ κατά την πνευματικήν άνάπτυξιν, κέκτηται 
όμ.ως, ώς αυτός προνομ.ίου επίσης ίσχυροΰ, του της μητρικής 
υπέροχης καί τούτο μ.όνον τή αρκεί πρός τό παρόν, ΐνα 
συμ.υ.ετάσχη ευθύνης σπουδαιότατης, άφοοώσης την πνευμ.ατι- 
κην καί ηθικήν τών θυγατέρων της μόρφωση/.

Ά λ λ ’ ύπάρχουσι δυστυχώς έν τή κοινωνία ημών πλεϊσται 
μητέρες, τοσοϋτον αδιάφοροι φαινομενικώς περί τό ζήτημα 
τοϋτο, ώστε θά ένόμιζέ τις, οτι π.άγματι δεν αντιλαμβά
νονται τής βαρύτητας της έλλείψεώς των ταύτης, άν δέν 
ύπηρχον κατάδηλοι αποδείξεις περί του έναντίου. Δύνανται 
άρα. άλ,λά δέν θέλουσι . . . Δέν ομιλώ περί τώ>ν πτωχώ>ν 
μητέρων, περί τών δυστυχών έργατίδων, αΐτινες, άπησχολη- 
μέναι εις άίκρον ύπό τώιν βιωτικών μ.εριμ.νών καί μη δυνάμε- 
ναι νά διαθέσωσι χρόνον τινά ύπέρ της πνευματικές τών τέ 
κνων των άναπτύξεως, έγκαταλείπουσι ταϋτα εις τάς φιλό
στοργους φροντίδας τής διδασκάλου, ην άποκαλ οϋσι δευτέρα 
μ.ητέρα καί ητις λίαν εύσυνειδη· ως τοιαύτη αποβαίνει δι’ αυ
τά. Ό  λόγος πεοί τών ευτυχών εκείνων, αΐτινες αν ή'θελον 
θά ηδύναντο πολλά. . . Εινε όντως λ.ίαν περίεργον, πώς κα- 
τοοθοϋσιν ούδ’ απαζ του έτους νά έπισκ,έπτωνται τά τέκνα 
αυτών έν τγ σχολγ, έν ω τουναντίον αί ιδιαίτεροι απαιτήσεις 
ύπέρ αύτίον, πολλ,άκις διά τό ύπέρογκον αυτών, άποβαίνουσι 
δυσεκπλ,ηρωτοι. ’Ίσως δειλ,ία τις φυσική, συγγνωστέα έν τγ  
κοινωνία ημ.οιν, αναγκάζει ταύτας νά περιορίΕωνται κατά 
μ.έλη. . . ’Εάν ό’υ.ως τά μέλη ταϋτα συνηνοϋντο έν σωματι 
ίσχυρώ), έάντό σύνολον τοϋτο τών φιλάστοργων μ.ητέρων έλάμ.- 
βανε δικάιωματικώς μ εγώ λ ην τινά άπόφασιν, τότε ή εύπαί- 
δευσις θ’ άπέβαινεν άκ.μαιοτέοα καί τό άπο_έλεσμ.α μ-αλλον 
εύχάριστον.

Ε ις  τοία δηυ.οτικά Παρθεναγωγεία απαρτιζόμενα έκ τών 
τεσσάοιον ποώτων τάξεων, φοιτώ σι κατ’ έτος 7 0 0  περίπου 
μαθητριαι. Αί μάλλον εύ'ποροι τοίν έκ τούτων άποφοίτων 
μ.εταβαίνουσιν εις άνωτέραν σχολήν, ελληνικήν όνομαζομένην 
ένταϋθα, περιλ.αμ.βάνουσαν τρεις έτι άνωτέρας τάξεις μ.ετα 
8 0 — 9 0  περίπου έν συνόλω μ.αθητριών.

"Εναντι όμ.ως πληθυσμ.οϋ 3 0  χιλ. κατοίκων δέν άοκ.οΰσι 
ταϋτα μόνον τά Παρθεναγωγεία, εύχης έργον δέ θά ·ητο εαν 
ίδρύετο. καί έτερον, έστω καί αν τοϋτο άπηρτίζετο έκ τών 
δύο πρώτων τάξεων. ’Εκτός τούτου πού τινων έτίον έν τφ 
έλληνικγί σχολ,η είχε καταρτισθη καί α’. Γυμνασιακή τάξίς 
διατηρηθεϊσα επί δύο μ.όνον Ι'τη. Έ ν  τη  τάξει ταύτγ αί μΚ_ 
θήτριαι, διδασκ.όμεναι ύψηλ.ότερα μαθήματα καί δυνώμεναι,
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ώς έκ τής αύξανομ,ένης αύτών ηλικίας νά έμβαθυνωσιν εντε- 
λέστερον έν αύτοϊς. προετοιμ.ώζοντο έτι καταλληλότερον 

πρός τόν πολύμοχθον αγώνα τοϋ οίκιακοϋ βίου, πρός όν κατα 
την ένεστώσαν μάλιστα εποχήν άπαιτοΰνται σπουδαιότατα 

εφόδια.
Πόσον έπωφελές λοιπόν διά τήν πόλιν ημών θά ήτο έ»ν 

ετίθετο καί πάλιν έν ένεργεία ή λαμ.πιά εκείνη ίδεα, ήτις 
τότε άνέλαμ.ψε ! . . .  Τέφρα ετών τινων μ,όνον έκάλυψε την 
άκ.τινοβολίαν ταύτης· άλλ’ ύπό τήν τέφραν διατηρείται ετι 
ό ζωογόνος σπινθήρ. Διατί τάχα νά μ.ή διεγείρωμεν αύτον, 
άφ’ ού μ,όνον ή θέλησις έλλείπει '

Έλπίσωμεν έν τυύτοις ύπό τήν φιλοστοργίαν τώ>ν φιλο- 
μ.ούσων μ,ητέρων...  "Ισως αύται, συσσωμ.ατουμεναι μ.ετ ου 
πολύ καί ένταϋθα έν ΣνΛΛόγφ των Κ τρ ιώ ν , συμ.πληοωσιυσι 
διά τής μητρικής αύτών ισχύος'καί έπιμονήςτάς ύφισταμένας 
έν τή έκπαιδεύσει τών θυγατερ<»ν των ελλείψεις. Ου~ο> 
πράττουσαι θά θέσωσι βάσεις σταθερωτέρας σημαντικής μορ- 
φώσεορς έν τή νέα γε ε^ καί θ’ ά.ποβώσιν αληθείς εύεργέτιδες 

τής πατρίδος αύτών.

Κ υδωνιαι

Μ. Γ . Σαρι6»!Γε6άνη

EN0IIJ PÜ2JIAQN ΚΑΙ ΓΑΛΑΙΔ0Ν ΓΤΝ.ΑΙΚΜ

ΟΛΥΜΠΙΑΚΟΙ ΑΓΟΝΕΣ
Χθές υ,. μ,. έγένε~ο έναιξις τώιν Πανελ,ληνίων δοκιμαστι

κ ο ί  αγώνων έν τώ Σταδίω κατά τό προεκδοθέν παρά τής 
οικείας επιτροπής πρόγραμ.μ.α. Τό χθεσ'νόν αγώνισμα ήτο 
δρόμος 100  μέτρων, λογιζομένων τώιν θέσεων από τής εσω
τερικής περιφερείας τοϋ στίβου. Πολλοί μετέσχον τοϋ άγώ- 
νος τούτου, ώς πολλών όνόμ.ατα σημειοϋνται καί εις τούς 
άγοίνας τής σημ.ερον.

Πάντες οί γυμνασταί, οί έν τή κονίστρα τοϋ Σταδίου έχον- 
τες τήν είσοδον έλευθέραν, έφερον ώς διακριτικά σημεία κυα- 

νολεύκους λαιμ,οδέ'ας. ’Επί είδικοϋ δέ πίνακος, άνηρτημένου 
έπί τοϋ ίστοϋ τοϋ στηθέντος έν τώ άξονι τοϋ Σταδίου, ειχον 
αναγραφή οί άριθμ.οί τίϋν αθλητών καθ’ ήν τάξιν έλαβον 

μ.έοος εις τούς αγώνας.
Τό ά.ποτέλεσμ.α τών Πανελληνίων καί περιγραφήν τοϋ 

αποπερατωμένου Σταδίου θέλομ.εν δημ.οσιεύσει εις τό προσε
χές φύλλον τής «Έφημ.ερίδος τών Κυριών».

Ή  ένΓαλλία λειτουογοΟσι- «Γυναικεία Χριστιανική ένωσις» 
άπέκτησεν ά.πό τίνος καί κλάδον Ρωσσικόν, σκοποϋντα τήν 
από κοινοΰ συνεργασίαν έπι τών γυναικείων ζητημάτων τών 
γυναικών τής Ι αλ.λίας καί Ρωσσιας.

Έ π ί  κεφαλής τής ρωσσικής ένώσεως έτέθησαν αί κ. κ. Ο 
άβ βρζθΓΐ’Ηζο\ν καί οοηΙβΒ?β Κ3ριπ&ί, αΐτινες καί προέβη 
σαν εις τήν έκδοσιν Περιοδικού,τοϋ όποιου πρόγραμ.μ.α είναι : 
Ή  έπίσευξις φιλολογικής Έ 'ώ σ ε ω ς  μ.εταξυ τών  γυναικών τής 
Γαλλίας και Ρωσσίας, καί ή παροχή εις τάς γυναίκας τής 
Ρωσσίας πάντων τών προνομίων, άτινα χαίρουσιν αί γυναίκες 
τής Γαλλικής χριστιανικής Ένώσεω ς.

Τά ποονόυ,ια ταϋτα συνοψίζονται εις την δια τής Γαλλι-  
κής χριστιανικής ένοόσεως διάδοσην και κυκλοφορίαν των φι- 
λογικών έργων τών γυναικίον τής Ρωσσιας, εις την ευθηνο- 

ψτέραν έκτύπωσιν αύτών, εις τήν παροχήν δωοεαν ιατρική: 
θεραπείας καί συμ.μ.ετοχήν εις _ό ταμ.ειον τής αλληλοβοη 
θείας διά τάς άπόοους έκ τώνν εταίρων Ρωσσιδων, και εις την 
προμήθειαν παντός χρειώδους παρ’ ειδικών καταστημ.ατ· 
εις ύποτετιμ,ημ.ένην τιμ,ήν καί έν γένει εις την παροχην άξιων 

λόγου εύκολιίόν.
Ουτω ή σύυ.πραξις τήε  εν Παρισίοις Γυναικείας Χριστιανι 

κής Έ νώ σ εω ς μ.ετά τών γυναικών τής Ρωσσιας υπο όρους 

τόσον ευεργετικούς καί Φ ι λ α ν θ ρ ω π ι κ ο ύ ς  α π οτελεί  νεαν και 

πάλιν μεγάλην έκδήλωσιν τών συμ.παθειων, αΐτινες συν- 

δ έ ο υ σ ι  τούς υ.ενάλ.ου: καί κοαταιόύς τούτους λ.αους.
* « λ

Αί λαβοϋσαι τήν ποο)τοβουλ,ιαν ταυτην, ως και αί διευθυ- 
νουσαι τήν Ρώσονχην Έ ττι^ ίώ ριισιν  τών Γυναικών είναι αςια 
ιέολλής εύγνωμ.οσύνης, διότι έκ. τών γυναικείων τούτων συν
δέσμων καί ενώσεων θά έπιτευχθώσιν άναντιρρητως ευα 
ρέστα καί ευεργετικά άποτελέσμ.ατα, τά οποία θα επιδρχ- 
σουν μεγάλο)ς έπί τής καθόλου τύχης τών γυναικών.

Γ Υ Ν Α Ι Κ Ε Ι Ο Σ  ΚΟ ΣΜ ΟΣ
Α ί χελιίόνες ήλθον φέρουσαι το εαρ, τα άνθη, τήν άνάπαυσιν του 

σώματος άπΑ τά χειμερινά ψύχη καί τήν χαράν εις τήν ψυχήν. ’Α 

ποτέλεσμα τή ς εύθυμου ταύτης μετατροπής τής φύσεως άναπο- 

Φεύχτώς είναι χαί ή επί τδ έλαφρότερον χαϊ εϋθυμότερον μετατροπή 
τής ενδυμασίας. Τ ά  άνθη, δ φαιδρός αύτός τή ς φύσεως στολισμός, 
ό τέρπων τήν δρασιν χαί ποιχίλλων τόν χόσμον, Ιφάνησαν ήδη έν 

αφθονία, πρόωρα ίσω . χαί έπί τών γυναικείων πίλων. ’Ά ν θ η  τεχν η τά , 

θαυμασίως τά φυσικά, άντιγράφοντα άνθη ποικίλα, ολόκληρος βλα- 
στησις, αποτελούν τόν θελκτικόν στολισμόν τών Ιαρ'νών πίλων. Ο 

λόκληροι πέτασσοι έξ ίων, ών ό συρμός όσημέραι επιτείνεται. Α ί 

άνθινοι αύται κομμώ σεις, αί περιβαλλόυ εναι έν εΐδει πλαισίου υπό φυ- 
σαλιδωτής δαντέλλας, προσδίδουν καί εις τήν άπλουστέραν ενδυμασίαν 

ΰφος πολυτελές καί εις τήν γυναίκα άρρητον φιλοκαλίαν καί κομ

ψ ότητα.
Ή  πολυτέλεια τών λευκών δαντελλών εις τα φορέματα, του περίπα

του είναι χαριέστατος νεωτερισμός, διότι μέχρι τοΰδε αί λευκαι 
δαντέλλαι προωρίζοντο μόνον διά τάς άμφιέσε'ς επισκέψ εων, γευ 
μάτων καί χορών, ένώ κατά τό ’έαρ τούτο έν συνδυασμώ επιτύχει 
μετά τών άνθέων θά φαιδρύνωσι πασαν καθημερινήν ενδυμασίαν ώς 

έκ τούτου ή έπαυσαν πλέον νά θεωρούν αύτάς άντικείμενον πολυτε

λείας, ή τό μέτρον τή ς φιλοκαλίας έκαμε τοιούτον άλμα μεχρις αυ
τώ ν. Βεβαίως νΰν γεννάται τό ζήτημ α τή ς οικονομίας. Ά λ λ  αί διά
φοροι ποιότητες τών δαντελλών, καί αί διάφοροι αυτών αςίαι, καθι- 

στώσιν αύτάς προσιτός εις πάντα τά βαλάντια, ω στε ουδόλως θα θεω - 

ρήται ΰπε β ολή , έαν συνειθίση ό ύ ϊθα λμ ός' εις τούς ανοικτούς χ ρ ω 
ματισμούς, τους υπό τή ς  άνοίήεως έπιβαλλομένους και εις τα  διαφανή 
αύτά τρίγαπτα, τά όποια χαοιέντως φερόμενα, καί θαυμασίως στολί- 
ζοντα τό φόρεμα, θά προκαλουν τήν έρώτησιν μ ετα ίΰ  φίλων, «Π ό- 

θεν. έρχεσαι τόσον ώραία, καί άφρόεσσα;» Διά τών ενδυμασιών αυτών 
θά δύναται τις καί έπίσκεψιν φιλικήν νά χαμη καί εις συναυλίαν χαί 

ε ’ις εσπερίδα νά παρευρεθή.
( !ΰτω αί λευκαι δαντέλλαι προσδιώρισαν θεχικώς την θερινήν του 

συρμού πορείαν, καί ή λέςις «λευκή» είναι ολίγον γενική, τελ ειό τε

ρον χαρακτηριζούσης τήν χροιάν, τή ς λέΐεω ς «ΰποκίτριΌ ς».
Τ ά περιβάλλοντα τοσοϋτον χαριέντως κα! ώφελίμως τόν λαιμόν γου

ναρικά αντικατέστησαν αί έπιθέσεις έκ διαφανών κρεπίων, καλύπτου- 

σαι ποακτικώτατα παν ύφασμα, καί πάντα στολισμόν, όστις ήδύνατο 
έκ τού ζωηρού αΰτοϋ χρωματισμού νά ελκύη τήν προσοχήν. Ούτω 

περιτραχήλιον έζ έπιχνόου ποασσίνου κατάστικτονι εκ πετάλων χρυ
σών, καλύπτεται έέ ολοκλήρου δπό μαύρης μ ετα ξω τής μουσελίνης, 

ή τις ώς νέφος ομίχλης υποκρύπτει τήν ύπερβάλλουσαν τών πεταλωγ
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λάμψιν, καί τήν πολύ ζιοηριν των ποικιλμάτων χροιάν Διά τήν επι
τυ χή  ταύτην ύποσκίασιν, ούτως εΐπείν, ή μαύρη μεταξω τή μουσελίνη 

είναι εις μεγάλτ,ν εΰνοιαν ύπό των κομψών Παρισινών άριστοκοατιδων.
“Απασα ή έχτύλιξις αυτή τής χομψοτητβς και άχρας φιλοκαλίας, 

δεν ! μποδίζει τήν μεγάλην διάδοσιν τοΰ πτυχωτού σχήαατος τοΰ π ε- 
ριχορμίου, τό όποιον παραμένει κατάλληλον καί δι επισκέψ εις, ύπό 
τον ρητόν όρον τή ς άμεμπτου κομψ ότητος, καί τή ς καλής διατηρή- 

σεως του φορέματος. Δια φόρεμα π . χ .  έξ άπλοΰ λεπτού κασμιριού 

χρώματος σκιερού κυανοί) ναυτικού, όύναταί τις νά φέρη μικρόν έξ 
άνβέων πέτασσον, καί εις τό έμπροσθεν άνοιγμα τής ζακέττας. έπ ι- 
στήθιον έκ μεταξης ή έπιχνόου ανοικτοί) χρώματος, καί έπί του π ε- 
ριτραχηλίου έκ φυσαλιδωτής δαντέλλας, καλλιτεχνικήν καρφίδα. Δια 
τήν τοιαύτην άμφίεσιν τα λευκά ή υποκίτρινα χειρόκτια είναι ανα
πόφευκτα, οπερ έκ πρώτης δψεως φαίνεται δαπανηρα πολυτέλεια, 

ά λ λ ’ ήτις κατά βάθος είναι μεγάλη οικονομία. Τά λευκά καί καλής 
ποιότητος δέρματος χειρόκτια αντέχουν εις έπανειλημμένας πλύσεις, 

όπερ αδύνατον νά γείνη εις τά σκιερού χρώ ματος, καταστρεφομ-ενης 

τή ς χροιάς από τή ς  πρώτης πλύσεως καί καθισταμένων αχρήστων.
"Ινα έπανέλθωμεν εις τό θελκτικόν συμπλήρωμα πάσης γυναικείας 

ένδυμασίας. τούς πίλους, ΰποδεικνύομεν ότι γιρλάντα έξ ίων αρκούν

τω ς πυκνή περιστρέφει τόν πίλον, αριστερά τοϋ όποιου ΰψοϋται έν 

εΐδει έγγρέτας έπίσης ϊα μέ υψηλά σ τελ έχ η , ή κλάδος αγριοτριαν

ταφυλλιάς ή ρόδων μετά φύλλων.
Ίδ '.ΰ  τά κυριώτερα χαρακτηριστικά τή ς  γυναικείας ένδυμασίας τής 

εαρινής περιόδου.

Π Ο ΙΚ ΙΛ Α

Γυ ν α ίκες  δ ικ η γ ό ρ ο ι .  Έ ν  Έ λ δ ε τ ία  ή δεσποινίς Λίνα Γράφ, είκο- 

σαέτις, διδακτωρ τοΰ Δικαίου, μέ πτυχίον τοΰ Πανεπιστηαιου της 
Βιέννης έλαβε τήν άδειαν νά μ ετέρχητα ι τήν δικηγόρον εις S p e ic h e r , 

πόλιν τή ς έπαρχιας A ppenzell Εν Σουηδία ή δις E sch e ls o n  μα
θήτρια τοΰ Πανεπιστήμιου τοϋ U p sa l έλαβε τήν άδειαν του δικηγο- 

ρειν εις άπαντα τά δικαστήρια τής πατρίδος τ η ς .
Κ λ η ρ ο δ ό τ η μ α  πρ ο ς γ υ ν υ ΐ κ α ς  ια τρ ο ύ ς .  Π λουσιώτατος Γάλλος φίλος 

τή ς  προόδου των γυναικών ό κ. C h arles Ju le s  "Vaulter έκληροδότησε 
πρός τή  ιατρικήν σχολήν των Παρισιων άτασαν τήν περιουσίαν του. 

Μ ετά τόν θάνατόν του τό έκ  τή ς περιουσίας τα ύτης εισόδημα θα α- 
ποτελέση  γενναιότατον έτήσιον βραβειον, τό όποιον θά απονέμεται 

μόνον εις τήν γυναίκα ιατρόν τήν συγγράψασαν τό τελειότίρον περί 

των παιδικών νοσημάτων έ'ργον.

Π ρ οοδ ευ τ ικ ή  β α σ ί λ ι σ σ α .  Λ έγ ετα ι, ότι ή βασίλισσα τή ς  Πορτογαλ - 
λίας ’Αμαλία ένεγράφη εις τήν ία-ρικήν σχολήν τή ς Λισσαβώνος 
όχι διότι σκοπεύει νά τελειοποιηθή, άλλά διότι έφοβεΐτο μήπω ς τό 
Πανεπιστήμιον τή ς  χώρας άποποιηθή εις τάς γυναίκας τό δικαίωμα 
τή ς  εν αΰτω φοιτήσεω ς. Τό παράδειγμα τή ς προοδευτικής βασιλίσσηι 

ηκολούθησαν πολλαί γυναίκες έν Πορτογαλλίφ
Γ υ ν α ί κ ε ς  πνροοβε'σται .  Κατά τήν έφημεριδα τή ς  Φραγχφούρτης 

έν Φιλλανδία υπάρχουν γυναικεία τάγματα πυροσβεστών. Εις πολλας! 
καί μεγάλας πυρκαϊάς αί γυναίκες αύται έπέδειξαν μέγα θάρρος χα 
εΐργάσθησαν μετά προφανούς άποτελεσματιχοτητος.

Γυνή δ ικ η γ ό ρ ο ι  σ ω ζου σ α  τους ύ π ερ  ών σ υ ν η γ ο ρ ε ί . Ή  δεσποινίς 

T is h e r . διδάκτωρ τοϋ Π ανεπιστημίου τής H e ls in g fo rt, έξοισκυδια 

τό δικηγορικόν έπάγγελμά της έν τή  πόλει ταύτη έσ χ ε τήν πρω το
φανή τύχην νά ΐδη άθωομένους πάντας τούς καταδίκους, ών τήν ύ- 
περάσπισιν μ έχρι τουδε άνέλαβε. Κατά τήν τε 'ευ τα ια ν  δίκην, τό 

xotvôv έποιήσατο ένθουσ.ώδη διαδήλωσιν εις τιμήν τή ς νεαράς ρή- 
τορος, ή τις μέχρι τοΰδε τόσας έχ ει διεκδικήσει πρός τήν λαιμητόμον 
κεφαλάς. Έ ν  Καναδά καί Φ λλανδία ή γυνή έξασκεϊ μ ε τ ’ ’ίσης έπιτυ- 

χίας τό δικηγορικόν έπάγγε/μα.

Β Ι Β Λ Ι Α
Ή  Γ ρ α φ ικ ή  π α ρ ά  τ ο ΐς  ά ρ χ α ί ο ι ς  " Ε  Ι λ η σ ι ν . Ώ ραίαν καί σπουδαιοτά- 

την περί Γραφικής πραγματείαν έδημοσίευσεν ό κ. ’Αλέξανδρος Φι-

λαδελφεύς. ώς διατριβήν έπί ΰφηγεσία διά την έόραν τή ς άοχαιολο- 
γίXς ής χνεκηρύχθη μετά  πολλών συγχαρητηρίων και επαίνων υφ η

γ η τή ς. Καί αληθώς άξιος τιμ ή ς είναι ό κ. Φιλαδελφευς δια τό επ ι- 

στημονικώτατον τοϋτο περί Τ έχνη ς έργον του, έν ω έν πάση λεπ το- 
μερεία μελετά ται ή Γραφική άπό τοΰ άρχικοΰ σημείου τής έπινοη- 

σεως αυτής, μέχρι τή ς υπό των διασημοτέρων καλλιτεχνών τή ς αρ- 

χαιότητος τελειοποιήσεώς της.
Τό έργον τοΰτο τοΰ κ. Φιλαδελφέως αποτελεί πολύτιμον παρ η -  

μίν συμβολήν διά τήν 'Ιστορίαν τή ς Τ έχν η ς, ιδία δ'ε τοΰ κλάδου τή ς 
Γραφικής, είς ήν τόσαι καί τόσοι άπό τίνος έπιδίδονται. Ο υτω ενδια

φέρει έξ ίσου τούς κκλλιτέχνας καί καλλιτέχνιδας, άπό τάς βιολιοθήκας 

καί τά έργαστήρια τών οποίων δεν πρέπει νά λείψη. Τό βιβλιον τοΰ 

X- Α . Φιλαδελφέως τιμάται άντί δρ. 2 .
D ih el. Ά ρ χ α ι ο λ ο γ ι κ α ί  ε κ ό ρ ο μ α ι  ε ν  Έ λ λ ά δ ι  Τό υπό τόν τίτλον 

τούτον ώραίον σύγγραμα τοΰ κ. D ihel, τοΰ όποιου ώραίαν μεταφρα- 
σιν έφιλοτέχνησεν ό κ. Α . Κ α ρ ά 'η ς έξεδόθη παρά τοΰ έκδοτικοΟ κ α 

ταστήματος Σαλιβέρου. ’Ή δη ότε ενεκα τών ’Ολυμπιακών αγώνων 

πολλαί θά διοργανωθώσιν άρχαιολογικαί έκδρομαί τό σύγγραμα τούτο 
έσται πολύτιμον έφ - διον. Ά λ λ ω ς  τε  κα! ώς περιέχον πλήρη ώραίαν 

μ ελέτη  / περί ’Ολυμπίας καί ’Ολυμπιακών άγώνων αποβαίνει κατ 

αΰτάς πασά πάντων περιζήτητον. Διά τών αρχαιολογικών έκδρομών 

τοΰ κ. D ieh l μελετώ νται αί Μυκήναι, ή Τίρυνς, ή Δωδώνη, ή Ά -  

κιόπολις ’Α θηνών, ή Δήλος, τό Ιερόν  τοΰ Πτώου Απόλλωνος, ή 

Ολυμπία, ή Έ λ ευ σ ίς , ή Επίδαυρος καί ή Τανάγρα. Τιμαται δρ. 4 .
Ή  Μήτηρ. Έ ξεδ ό θη  εις έπίτομον βιβλιάριον ή ύπό τόν άνω τί·· 

τλον ομιλία τοΰ κ. I .  Μ οσχάκη, ή έν τώ  Συλλόγω Παρνασσω, λ ε-  
χθεΐσα ύπ'ερ τή ς  συμπληρώσεως τή ς διακοσμήσεως τοϋ Ναοϋ τοΰ Α 

γίου Γεωργίου. Ή  ομιλία τοΰ κ . Μ οσχάκη δίδει μαθήματα οιδακτικα 

εις πασαν μητέρα , ή ;  μ ετά  ρητορικής γλαφυρότητος καί καλλιεπείας 

διαγράφονται τά καθήκοντα καί κανονίζεται ό ευγενης καί υψηλός 

προορισμός.
Έ κ  τής διαλέξεως ταύτης του κ. Μοσχάκη ε ’ισεπράχθτ,σαν περι 

τάς χιλίας τριακοσίας δρ. διατεθείσας υπέρ τή ς διακοσμήσεως τοΰ 
ναοΰ καί αύτοΰ δέ τοΰ έππιχοδομητικωτατου δια πάσαν γυναίκα β ι

βλιαρίου τοΰ τιμωμένου άντί δραχμής τό αντίτιμον θελει επίσης οια- 

τεθή  ύπ'ερ τοΰ αύτοΰ ευσεβούς σκοπού.
Α. Σ . Π ο ΐσ χ ιν .  7/ Κόρη τοϋ Φ ρουράρχου.  Παρά τοΰ άξιολόγου νέου 

κ. Νικολάου Τ . Θεοδωοίδου μετεφράσθη έκ  τοΰ Ρωσσικου ή ώραία 

τοΰ διασήμου Ρώσσου συγγραφέως Πούσκιν μυθιστορία υπό τόν τί
τλον Ή  κ όρη  του Φ ρουράρχου ’ Ή  μυθιστορία αυτη μια εκ τών 

ώραιοτέρων του Ποΰσκιν άποτελεί ώραίαν μελετην του βιου και τών 

ηθών καί έθίμων τών Ρ ώ σσω ν, απεικονίζει δε ώραιους χαρακτήρας- 
Π α ρ’ ήαίν ένθα ή Ρ ω στική  φιλολογία πολυ ολίγον είναι γνωστή η 

ώραία μετάφρασις τού κ. Θεοδωρίόου αναπληροί κενόν. Π ρεπει δε να 
ένισχυνή ό νέος μεταφραστής όιά τή ς κυκλοφορίας xat διαδόσεως τής 
μεταορασ ώς του, ΐ ν α  έξ ακόλουθή τη  γνωρίζων ημίν δια τών γλαφυ

ρών μεταφράσεών του τήν Ρωσσικήν Φιλολογίαν.

Σ Τ Μ Β Ο Υ Λ Α Ι

Κ α θ α ρ ι σ μ ό ς  ε π ιχ ν ό ο υ  (βελούδου). Ουδέν ευθραυστοτερον τή ς στυλ- 
πνότητος τοΰ βελούδου, ουδεν μάλλον αςιολυπητον απο το ύφασμα 

τοΰτο, όταν άπολέση τήν λαμψιν του, υπό έντριβής τίνος, η προστρι

βής άκαίρου. Δυνατόν οθεν ν ’ άποδοθή τω  βελούδω ή αρχική αυτοΟ 
στιλπνότης, άν βρέξωμεν αύτό έκ τοΰ άντιθέτου μέρους καί έκ θ ε -  
σωμεν είτα εις τήν έπίδρασιν λίαν θερμού σιδήρου, άποφεύγοντες 
προσεκτικώς πάσαν έπαφήν σίδηρου και βελουδου. Η υπό του σίδη
ρου έπί τοΟΓβελούϊου άντανακλωμένη θερμότης έξατμίζει τό υδωρ δι 

ου τό ΰι,ασμα ύγράνθη, διαπερφ τάς χλωστάς, καί διαχωρίζει τάς π ε- 

ριπεπλεγμένας.
Χρήσις του β ά μ δ α κ ο ς  δ ι ά  τ ά ς  τ ο μ ά ς .  * 0  ιστός τή ς  άράχνης έχ ει 

τήν ιδιότητα νά σταματά τα χέω ς τό αίμα τών τομ ώ ν, λέγουσιν, Αλλ 
έπειδή δύσκολον νά διατηρή τις τά οχληρά καί δυσάρεστα εις τήν 

θέαν 'έντομα ταΰτα, συμβουλεύομεν άπλούστατον μέσον πρός σ υ γ -
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κράτησιν του ρέοντος έκ τομής α ϊμ χτο :, του να τυλισσητχι οηλαδή 

τό κοπεν μέλος διά βάμβαχος καθαρού, ή βάτας. Πλανώνται οι α- 

ποδίδοντες καχάς ιδιότητας εις τόν βχμοαχχ· καθόσον σήμερον οί 
διασημότεροι χειρουργοί άντικατέστησαν δι αυτοΰ εξ ολοκλήρου τον 

έκ λινοΟ μοτόν, (ξαντόν).
Μ ελ άνη  πρός ά π ο τ ύ π ω σ ιν  ά ν ε υ  π ι ε σ τ η ρ ίο υ .  Η συνταγή αυτη πρίς 

κατασκευήν τ ή : έν λόγω μελάνης δύναται νά χρησιμεύση , εν τα ςει- 
δίω, ή όταν εόρίσχεταί τις έστερημένος τών πρός γραφήν χρειωδών. 

Πρός κατασκευήν αυτής γίνεται ή εξής άνάμιξις.

"Τ δω ρ 1 0 0  γραμ·
Νιγροζίνην 6 0  »

Γλυκύνης 8 0  »
Γλυκερίνης 80 »

ΑΛΛΗΛΟΓΡΑΦΙΑ

Δα Μ. Σ . Β ιένν η ν .  Καλή έπιστολή σας μετά χρημάτων έλήφθη- 
Ευχαριστοΰμεν. — Δα Μ. Λ . Ζ ά τ ο υ ν α .  Έ π ισ το λ ή  καί συνδρομή σας 
έλήφ θη. Μήν άνησυχήτε. — Καν Π . Χ ρ . Κ α λ ά μ α ς .  Α ντίτ ιμ ο ν  η μ ε 
ρολογίων καί συνδρομής σας έλήφ θη. Εύγνωμονοΰμεν δι ευγενή 

φροντίδα.— Καν Φ . Τ σ . Τ α τ ά ρ  Π α ζ α ρ τ ζ ί κ .  Πολύ μέ ηΰχαρίστησεν ή 

είδησις τής πιθανής έπισκέψεώς σα: κατά τούς όλυυπιακούς αγώνας. 

Ευχαριστώ θερμώς δι’ εΰγενείς διαθέσεις.—  Κον Ν- Γ .  Δ ν μ η τ σ ά ν α ν . 
Ή  συνδρομή σας δεν έπληρώθη —  Καν Μ . Α. Γ κ . Ά ρ γ ο σ τ ό λ ιο ν .  

Συνδρομαι έλήφθησαν. Εΰχαρ στοΰμεν. — Καν Ε ι. Οι. Χ α λ κ ί ό α .  ’ Αν
τίτιμον ήμερολογίων έλήφθη. Ευγνωμονώ δΓ ευγενή φροντίδα.—  Δα 

Μ. Π . Διά τοΰ μικρού ποσοΰ αυτοΰ ήγόρασα μικρά διάφορα 

ά/τικείμενα, τά οποία ά π έστειλα .—  Καν Π Γ .  Β ατ ο νμ .  Νέαι συν- 
δρομήτριαι ένεγράφησαν. ’Αποδείξεις άποστέλλονταί. ’Απείρους καί 

θερμάς ευχαριστίας δ Γ  ευγενή φροντίδα. Γ ρ ά φ ο μ εν — Δα Μ. Π . Δά-  

ρ ισ σαν .  Νέα συνϊρομήτρια ένεγράφη. Ε υχα ριστώ .— Καν Κ . Π . ’Α θ ή 

νας .  Τόσον λοιπόν φσβείσθε οτι άκσιβώς θά προσκρούσωμεν εις τό ζ ή 
τημα αύτό, ώ στε νά ένθουσιασθήτε διά τά γραφόμενά μας; Ε γ ώ  έφο- 
βούμην μάλιστα μήπω ς παρεξηγηθή τό έν λόγω άρθρον.—  Δ. Εύ. 
Σφ. *Α ργοζ.  Κατάλογος νέων συνδρομητριών μετά  καλής έπιστολής 

σας έλήφθη ώς καί άντίτιμον τών έξ συνδρομών. "Απειρον ευγνω
μοσύνην δΓ εύγενή φροντίδα. — Καν Ε .  Σ . Α . Σ τ υ λ ί δ α .  ’Αντίτιμον

ήμερολογίων έλήφ θη . Εύχαριστοϋμεν θερμώ ς. Γνωρίσατέ μοι, έάν 
έλάβετε 10 /¡μερολόγια. —  Δα Μ. Π Κ α σ α ι ι ο α  Τοιοΰτο βιβλιάριον 

έκδιδει προσεχώς ό κ. Ξενόπουλος. Θά τό λάβητε έκ τών πρώτων. 
Ημερολόγια άπεστάλησαν.— Δα Ε Τρ. Βάρναν Θερμά συνχαρητήρια 

πρός τήν κ. Β  10 ημερολόγια άπεστάλησαν.— Καν I Ρ .  Ζητούμενα 

άπεστάλησαν πλήνοΟ ϊκ. » ής ή έκδοσις έπαυσε. —  Κ ον Π .Π . Ρ εβυ μ νον .  
Ε π ισ το λ ή  σ ας  μετά φρ. 14 έλήφ θη. Γράφομεν. —  Δα Σ . Θρ. Λ ε ύ κ α ς  

Πάρου.  Έ λ ή φ θη σ α ν . Φύλλα άπεστάλησαν.— Καν Α . Π . Π . Σ ο ν λ ιν α .  
Πρός τήν αύτόθι δα Λ · Χαρπή. — Κον Μ. Γ .  Κ α λ α φ ά τ .  Ά π ο σ τ έλ -  

λονται έχ δευτέρου. —  Δα Ζ . Ν . ΜεΒώνην.  Συνδρομήτριχι ένεγράφη

σαν. ’Α ντίτιμον έλήφ θη. Θερμάς εύχαριστίας δ Γ  εύγενή φροντίδα.—  
Δα Π . Ρ . Π ύργον  Θήρας- Εύγενής έπιστολή σας μ ε τ ’ άντιτίμου συν

δρομών έλήφ θη. Θερμάς εύχαριστίας δι εύγενή φροντίδα.—  Κον I .  

Μ. Π λ ου μ άρ ιον .  Β εβ ιίω ς  άπεστάλησαν. Ά λ λ ’ ώς πληροφορούμεθα 

καί άλλοθεν δεν έπετράπη ή κυκλοφορία των εις τήν Τουρκίαν.—  
Καν Ού. Σ . Βόνιτσαν. Έ λήφ θησα ν. Εύχαριστοϋμεν θερμώς. Τά ύπο- 

λειπόμενα προσφέρετε ε ’ις π τω χά  κοράσια έκ μέρους μου. — Δα Μ. 
Σ π . Ν . Δ ρ ο β ιά ν η ν . Ε ίχον άπαγορευθή, άλλά τώρα έπετράπη καί 

πάλιν.— Κον Γ .  Π  Τ ά ν τ α ν .  "Ισω ς ε’γένετο λάθος. —  Δα Ε ύ . Μ. Κο 
ρ ω π ίο ν .  Ή  καλή σας διάθεσις μέ καθυποχρεοϊ. Συνδρομή σας έλήφ θη. 

Θερμάς ευχαριστίας. — Δ α Ε ύ .Μ . Ιθάκην Κ αλή σας έπιστολή έλήφθη. 
Θά άποστα/οΟν οί ύπάρχοντες άριθμοί. Εύγνωμονώ δι’ εύγενή πάν

τοτε προθυμίαν.—  Καν Α . Βρ. Ί ά σ ι ο ν .  Τό φυλλον σας ειχεν έπ ι- 
στραφή καί διά τοΰτο είχ ε  διακοπή ή άποστολή του. —  Δα Α . Ξ .

Ι ω ά ν ν ι ν α .  Είναι δύσκολος ή άτοστολή τόσων παλαιών φύλλων, δια 

τόν λόγον ότι πλείστα έξ αυτών έχουν έξαντληθή. — Δα Κ λ. Κ . Με- 
λ ι γ α λ ά .  Ά ντίτιμον έγγραφεισών 9 συνδρομητριών μετα  καλής επ ι

στολή σας έλήφ θη . "Απειρον εύγνωμοσύνην δ Γ  εύγενή φροντίδα. 
Γράφομεν. Καν Ε . Μ . Π ε ιρ α ιά .  Αύτά είναι ζητήμ ατα  έντελώς 
έκτος τοΰ κύκλου μας. Θά τό θεωρήσωμεν ευτύχημα, έάν δυνηθώμεν 
νά συντελέσωμεν κατά τ ι .—  Κας κ Α . Ζ. Β Ά Ιο ν .  Ζ. X  Σ ύρον .  

Δ. Κ . Γ α ρ γ α λ ι ά ν ο υ ς .  Ρ . Γ .  Ά ρ γ ο σ τ ο λ ιο ν .  Δ . Κ  Μ ανσ ύραν .  Α. Β .  

Μ. Κ ιά το ν ,  Χ ρ . Λ . Σ τ υ λ ίδ α .  Α . Ε .  Τ . Κ ιά τ ο ν .  Μ . Μ. Τ ρ ίπ ο λ ιν .  
Μ. Κ . Κ .  Κ ε φ α λ λ η ν ί α ν .  Α. Δ . Ε . Δ ρ ά κ ια ν  Ζ . Α . δήμον Ί σ τ ω ν ι α ί ω ν .  

Τ . Α. Κ . Τ ρ ί κ χ α λ α .  Ε  Π Ξ η ρ ο χ ύ ρ ιο ν .  Κ . Γ .  Β λ . Κ ε φ α λ λ η ν ί α ν .  
Ε . Σ φ . Δ ρ α κ ιά  Α . Μ . ' Τ π α τ η ν .  Χ ρήματα έλήφθησαν. Εύχαριστοΰ- 

μεν. Κας κ. Δ . Κ . Ά δ ά μ α ν τ α  Μήλου.  Κ . Μ π. Π ο τα μ ο ν .  Α ’ι, Δ . Κ . 
Χ α λ ά ν δ ρ ιο ν .  Α . Κ . Κ α λ α ρ ρ ύ τ α ς .  Ε .  Κ . Μηλε’α ς .  X .  I .  Χ α λ κ ί δ α .

L E O N  TIN S E A U

ΚΛΕΙΣΤΟΝ ΣΤΟΜΑ

Μέτά τού; εν τώ Ώ ^ εΛο θριάμβου; του, ό Αντώνιος’ εΤδεν άνεωγμ^νας προ 
αύτοΰ τάς πΰλας τοΰ σ/ολεώυ τής.' Ρώμης, χαι επανζ/θώ/ εις Γαλλίαν,' 
ήχολουθεΐτο πλέον ύπο τής τύ/ης, ή:ΐς ϊ^τεοεν αύτον διά τών χρυσών τής 
επιτυχίας στεφάνων.

Έ κ το τε δύο αισθήματα επλήρουν μόνα και επι μακρά ετη τήν ψυχήν 
τοΰ εύτυχοΰς τούτου θνητοΰ : Ό  ερω; του πρός τήν τέχνην, και ή ευγνωμο
σύνη του πρός τήν γενναίαν εύεργέτιδά του.

Διά του:ο, βχθεΤα, και πεωτίστη θλίψις δι’ αυτόν ήτο ή καταστροφή τήί 
οικογενείας Ό  — Φαρελ, ή* παρ7(κολούθησε μετά διετίαν και ό θάνατος τής 
χομίσσης, και τοΰ συζύγου αυτής.

Τό μόνον δέ αυτών τέκνον, ό νεαρός Πατρίκιος, δεχαπενταετής, παρεμεινε 
εν τώ χόσμω, άνευ στηρίγματος χαι έλπίδος. Τοΰτον υιοθέτησεν ό ευεργετη
θείς Γοδεφροά. νΕλαβε δε ύπό σπουδαίαν έπ'-ψιν τά νέα πατριχα χαθή- 
κοντά του, χαι άφοσιωθει; είς τήν άνατ^οφήν τοΰ νεανίου έθυσίααε τάς δια- 
σχεδάσιιΐς του ώς διακεκριμένου "καλλιτέχνου, και ¿/.τιμωμε'νου θελκτικού άν- 
δρός, δ-.άγων β ον μονχσ/ιχόν μ̂ χ̂ οι ·ή- ενηλικιότητα; τοΰ τελευταίου τών 
Ο -Φ ά ε ε λ , β ον δν ολίγον μετέβαλε και μετα τήν άναχώρησιν εκείνου εϊ; 

’Αμερικήν.
Τό ιδεώδες τής τέχνη; Ιπλήρου ήν ψυχήν του μαγιχών απολαύσεων, κα\ 

απήλασσεν ούτόν άπό πολλά; θλίψει;.

Ά φ ' η: επο/ής μάλιστα εϊ/εν επιχειρήσει τό κολοσσαΐον τοΰ Κωνσταν
τίνου εργον, ή μόνη ζωογονούσα αυτόν lóca ήτο, ο πόθος xai η ελπ'ς τής 
επιτυχίας μια; μόνης εσπέρα;. *\\.λλως, δεν Κτρεμε, όεν έφοοεΐτο, οιά τής 
επιτυχίας ταύτης δι' εαυτόν μό'Ον.

*Η Ευγενία Σωβάλ, άοιδός άγνωστος, μέχρι τής στιγμής ε’κείνης προστα- 
τευομένη και ενισχυομένη είς τά πρώτα αυτής βήματα ίπ ’ αύτοΰ ένεφανίζετο 
τήν Ισπέραν έκείνην διά πρώτην φοράν εις το Ιίκρισινον κοινον, τη επιμονω 

αύτοΰ συστάσει.
Άμφότεροι, κατά τήν ώραν ¿κείνην ήδύναντο νά χαυχηθώσιν οτι έπέτυ- 

χον. Ή  μεν είχε κατα/ειροκροτηθή δια την φωνήν της διά τό ταλαντον της, 
διά τήν καλλονήν, και ά.ατον χάριν της * 0  δέ επευυημήθη ούχί ύπό Ικα- 
τοντάδος συντρόφων και φίλων, αλλ' ύπο ολοκλήρου αιθούσης ή:ις ένθουσιωδώς 
ύπεόέχθη το ϊογον του.

11 ρό. συμπλήρωσιν δέ τής άλησμονήτου ¿κείνης άπολαύσεως, ε’πήλθεν ή 
αίφνιδ'α άφιξις τοΰ θετοΰ τέκνου του, τοΰ.υιού τής εύεργέτιδός του δν ύπέρ 
παν άλλο ήγαπα έν τώ χόσμω, έπισφραγίσας μίαν τών μαγιχωτέρων στιγμών 

τοϋ β’ου του.
Καί Ιν τούτ.ίζ άμα ώς άφηχε τόν ΠατρΑιον είς τό δι’ αυτόν προετοιμα- 

σόέν δωμάτιον, χαί είσήλθεν εις το ιδιχον του, άντι της πλήρους χαι μύ
χιας χαοας, ϊ)ν άνέμενε νά αίσθανθή έν τη εύγενεί αύτοΰ χαρδία, άνεΰρεν 
έν αύτη ά' ριστόν τινα έντυπωσιν ανησυχίας καί κενοΰ

Τ ί λοιπόν τώρα μοι λείπει, διηρώτα ; Μ<ίπως 5) τέχνη, η δόξα, ό πλού
τος, δεν αποτελούν τό συνολον τής επιτυχςας έ/ τώ κόσμω ;

7Η-ο όγδοη τής πρωίας. Έ ν  τώ σκοτεινώ του 'Αντωνίου Γοδευρουά γρα- 
φείω, όπερ άπό πολλώ/ ώρώ* έρω ιζε λυ/νία, ο ηρως τής προτεραίας άνε. 
δή·.ει τάς έιηυερίδας, μέ τήν ψύχραν καί όλίνον άνήσυ/ον^έκ-ίνην προσοχήν  
με!) ή , δικηγόρος πλημμελειοδικείου, άναδι.α σπουοαϊα δικόγραφα.

Ό  Πατρίκιος άναπαυόκίς ;8Τ ολης τής'νυκτός, ήγέρθη εύθυμος, xa¡ πρό 
συνομιλίαν διατεθειμένος· έπί τώ σκοπώ τοότω ε’ισήλθεν εις τό γράφε·ον το3
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Γ . Λ . Βω.l o r .  A . Ζ . Ζουρταν.  Α ί. Φρ. Κ α . ί α μ π α χ α ν -  Ο . Μπ. Κ α - 
ρονοάδε ι ; .  A . Δ. Ζ α χ α ρ ω  Γ .  Λ . Οίαν.  Ό λ . Μπ, Καροοσάόες. Ζ. 

Δ . Ε . Γ α ρ γ α Λ ιά  ους .  Β . Μχ. Βρού.Ι ια .  Χ ρήμα τα  έλήφθησχν. Έ ν ε -  

γράρηχε. Εΰχαρισχοϋμεν. U  ά  Τ ε .  Σ ο χ ω Έ ν .  Έ σ χ είλ α τε συνορομάς ;

Σ Γ Ν Τ Α Γ Η

ΠιζΖΛια ξηρά π ο υ ρέ ,  θ έ τ ε χ ε  έντός χύτρας πιζέλια μέ τόσον ύδωρ 
ώστε να τα σκεπάζη. Ά φ ου βράσουν ολίγον χύνετε το πρώτον νερόν 

και προσθέτετε νεον, μίαν κουταλεάν βούτυρον, ίν η δύο μικρά χρομ- 
μυοι, εν χαρότον, μαϊντανόν, 1 φύλλον δάφνης, ¡αίαν σχιοήν σκόρδου 

ολίγον πάχος χοιρινόν καί άλατοπιπερον. Ό τα ν  βρασουν χαλά. ώσχε 
νά λ σώσουν εύχόλως χαί π ιο ύ ν  όλο τό ζουμί των, τα περνάτε άπό τό 
τρυπητόν, χαίεχε βούτυρον, χαί χά περιχύνετε. Τό σερβίρετε με φέ- 

ταις ψ ω μί, τηγανιτμένον μέ βούτυρον, ώς γαρνιτούραν τοΰ ψητοΒ, 

Κατά τον αύτον τρόπον γίνονται χαί τά ξηρά φασόλια, μ έ τήν διαφοράν 

οτι εις τό πρώτον νερόν τά ξεφλουδίζετε.

}Δ 1 Λ Δ
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Ό λ α ι  αί χορίαι πρέπει να έπισχεφθοϋν τό έργοστάσιον τού χ. Π α

νοπούλου παρά τήν οδόν 'Ερμου άρ. 6 7 . διά νά ’ίδουν πώς κατασκευ
άζονται διά μηχανημάτων τα κεντήματα έπ'ι παντος είδους υφασμά
των μάλλινων, μετα ξω τώ ν, βαμβακερών καί λοιπών.

Τα δέ βαπιιστιχα  του είνε πλέον τέλεια  καί αυτών τών Παρισι

νών καί σχοιχίζουσι άπό 12 δρ. έως 200  έκαστη ενδυμασία.
Έ ν  ιώ  ίόιω έργοστασίω κατασκευάζονται χαί πανχός ε’ίδους φορέ

ματα δια μιχρα παιδία άπό 2 ετών έως 12 . Τιμαί λίαν συγκαταβα- 

τιχαί.
Δ έχεται καί παραγγελίας διά κεντή μ α τα , καθώς καί διά φορέματα 

μικρών παιδιών.

ΧΗΜΙΚΟΝ ΑΤΜΟΚΙΝΗΤΟΙ ΒΑΦΕΙΟ Ν
ΙΡ ΙΣ  Γ .  ΝΟΜΙΚΟΥ

I I  Ό δ ο ς  Ά θ η ν η ίδ ο η  π α ρ α  ζην  α γ ί α ν  Ε ιρ ή ν η ν  I I  
,Τό νεοσύστατον τοϋχο βαφεϊον είναι έφωδιασμένον μέ μηχα νάς, 

συσκευάς καί χ η μ ικ ές  βαράς τόσον τελεία ς, ώ στε καί τα σπανιώτερα 

των χρωμάτων νά άποδιδη εντελέστατα . Δεν βάφη μόνον φορέματα, 
άλλά καί χειρόκτια, καί πτερά πίλων καί αραχνοειδή υφάσματα καί 
τάπητας καί ανδρικά ενδύματα, καί βαμβακερά ετι ύφασματα. Τά 
βαφόμενα παραδίδει εντελώς καινουργή, έστω  καί εάν ήσαν πολύ μ ετα 
χειρισμένα καί παλαιά. Καθαρίζει δέ ανδρικά καί γυναικεία φορέματα, 
γάντια, ταινας, τριχαπτα, άποδιδον τήν πρώχην λαμπρότητα.

Τ α χύ της περί τήν έκτέλεσιν  πάσης παραγγελίας μοναδική, προθυ

μία τή ς υπηρεσίας μεγάλη καί τιμαί συγκαταβατικώταται. Δ έχεται 

ήδη πρός βαψιμον καί έκ τών επαρχιών, αναλαμβάνει δέ τήν αποστο
λήν αύτών ταχυδρομικώς.

ΕΡ ΓΟ Σ Τ Α Σ ΙΟ Ν  Μαρίας Μπαντόλλτι
Όΰος ΙΕρμοΰ 7 1.

Ή  έπ'ι τής όόοΟ Έ ρ μ ο υ  Παρισινή έργοστασιάρχης γυναικείων φο

ρεμάτων έπανωφορίων χαί στηθοδέσμων κ. B a g n o li, μετεχάλεσεν ε

σχάτως έκ Πκρισίων διάσημους κοπτρίας καί στηθοδεσμοποιοϋς καί α

ναλαμβάνει πάσαν παραγγελίαν μ έ τελειό τη τα  μοναδικήν διά τήν 
πόλιν μας. Αί τιμαί τή ς κ. Β ;^ η ο 1ϊ είναι λογικαί, ή έχτέλεσις δέ τή ς 

έργασίας της μοναδική. 'Οδοί Έ ρ μ ο υ  αρ .  7 1 .

ΓΠ Ο ΑΗ ΙΑΤ Ο Π Ο ΙΕΙΟ Ν
ΤΗΣ ΑΥΛΗΣ

I. Τ Σ Α Μ Η

'Οδός Σ ,ταδίον ά ρ ιθ .  45

Δέρματα έχ.λεχ.τά, τέγνη και καλλαισθησία ευρωπαϊκή, τι-  
ααι λογικαί κατέστησαν το ύπο^ηαατοποιεϊον Τσά[χη το κατ’ 
έςοχην εύνοουιχενον τών κυριών καί αύτης της Β . Αυλής. Ο 
κ. Γσάυ.ης είναι ίια την Ε λ λ ά δ α  οτι ο Ιίαρισινος PÍI1Q6 

την Γαλλίαν.

φίλου του χαρωπό; και Ιξέπλάγη ίόών τό περίφρο^τι και ζοφ*.ρόν ϋφος τού 
’Αντωνίου. (τΓε μου ! άνεχρα,ςε, πόσαι έφη[υ.ερίό«ς ! Κχι να σκεπ.εταί τις 
οτι ίκαστη ές αυτών αντιπροσωπεύει καί μιαν πολιτικήν φατρίαν! Ευτυχής 
Γαλλία! Λυίπον, είσαι ευχαριστημένος ; Επ'ι όλων αυτών τών βωμών τών 
έρυθρων, τών κυανών, τών λευκών τό Ουο-ίαια καπνίζει ανεξαιρέτως ; ΤΑ ! ά ! 
ϊόου είς υστις σε παραβακλει πρός τόν Μπερλιόζ.

Ήόυνασο μαΛιστα να ειπης ότι έπι του Μπερλιόζ ¿βάσισε τό αρθρον του, 
καί την κρίσιν του· περί εμού δέ μόνον όμιλεϊ, όπως μεμθή τήν άόικον μερο- 
ληψίαν τής τυ¿ης, απέναντι ένίων καλλιτεχνών

Εντούτοις πιστοποιώ την έπιτυχίαν τού ευγου σου. Την αναγνωρίζει, άλλα 
κατα βαθύς μυκάται, καί ευγενίας πως εκπλήσσεται. Γι τα ΰελεις, φίλε μου 
αυτά, σέ αγαπώ πυλυ, ώστε να σέ καταόικασω ν ' άναγνωσης Ολα αυτα τα 
παληό/αρτα τα όποια καμνουν περί ¿μου λόγον. Άληοώς το κοινόν όιατέθη 
εύνοϊκώ, υπέρ έμου, αλλ’ ή υψηλη κο-τική θά μέ πολεμήση μέ/ρι θανατου.

Δηλαδή θα επροτίμας να σέ έσύριζον χθές ojo χιλιάδες άνθρωποι, και σή
μερον την πρωίαν δώδεκα φαλακροί κύριοι να σοί πλέξωσι σ:εφανθυς ;

Ίσ ω ς· διότι αύριον αύταί αί δύο χιλιάδες ανθρώπων θά συνεφώνουν π-ός 
τάς δώδεκα αυτάς φαλακρας κεφαλας, π=ρί τών όποιων όμιλεΐ , καί θα έζήτουν 
συγγνώμην διότι εγκαίρως όέν μέ ¿χειροκρότησαν I ΓΑ 1 αύτή ή κριτική.

Ά λλα τούτο θα απετελει ανατροπ-ήν του κόσμ.υ, ή;ις ούτε προ εΛατόν ε
τών εγεινέ ποτε, και άκόμη μεταξύ τών αληαών επαναστατών ιού καθε
στώτος.

Έφρονούμεν ότι ανετρέψαμεν όλας τάς τυραννίας, τάς τε κληρικας καί τας 
βασιλικάς. Ά λ λ ' άλλη τις ήδη ανέθυρεν, αποστελοομενη από όμιλλον κριτι
κών, οιτινες, πιεζοντες το κοίνον, άναγκαζουν αυτό να κλίνη τον εύχενα και 
να υποτάσσεται. Α,χλά μεταξύ τών αγαθών αύτώ/ κυρίων θα υπάρχουν καί 
τινες λαμδα.οντες τό μέρα, σου, :;αί υπερασπιζόμενοι τήν σχολήν, εις ήν ά- 
νήκεις.

Ό χ ι ,  διότι πάσαι αί εφημερίδες είναι συνεννοημίναι ίφ’ δλων χών άλλων 
ζηχη¡χάχων, διαφωνοϋσαι μόνον επί χτκ πολιχιχης· όμσιάζουσαι χας μελίσσας 
αίιινε; διασπείρονχαι ετχί διάφορων δενδρυλλίων πασαη οπως εκμυζτ|σωσι χα 
άνθη, ίνα μή άποθάνωσι χής πείνης, καί επανέρχονχαι έν χγ) κυψέλη, έπιδιδο-
μεναι εις χήν αύχήν εργασίαν της καχασκευης χοΰ μέλιχος.

’Ά λλω ς χε διά χοό; ¿λευθερόφρονας ώς έμέ, αί έφημερίδες πάνχοχε διαχη- 
ροΰν μνησικακίαν χινά. ’ΑγάποΟν να εκδικωνχαι, δεικνυουσαι ημάς διά χου 
δακτύλου, καί ώς λέγει 6 Βοσουέτος, καί άν έπί θρόνου ίσχάμεθα, δέν εί'μεθα 
οΰχ’ ήχτον άπηλλαγμένοι χής αύσχηρά; αύχών έπικρίσεως; καί ΰψί ¡χης εφ 
ήμών αύθενχίας. έξ όλων χούχων, φίλε μου, Ο Φάρελ, εννοείς οχε ο αχυχης 
Γοδεφροά, δέν θά διέλθη κατά χόν βίον χου πολλας έσπέρας ομοιας χή! 
χθές Ά λλα συγ/ώρησέ με, είμαι εις άθλιος εγωεσχής- πρό δώδεκα ωρών 
δέν χάμνω άλλο, παρα να σέ Ινθ/)ώ όκιλών σοι περί όσων μέ ενδιαφέρουν, 
μ’ εΰχαρισχοδν, μέ άπογοηχεύουν. Βλέπεις δέν Ισσνείθισα εισέχι εις χην ι
δέαν όχι ή έπιχυχία μ,υ δέν είναι καί ίδική σου, όχι χα κέρδη μου, δέν ανή
κουν καί εις σέ, χοί ό,χι Ιυγάζεσαι ίπιχυγχάνεις, καί έπιτυγχάνεις πρός ίδιον
λογαριασμόν σου. Ή  επάνοδος σου μέ έκαμε νά λησμονήσω έ’ς παρελθόντα 
χοΟ βίου μα. έχη χαί έπανευρών σε πρό εμού αίφνης, ένόμισα όχι άκόμη αρε- 
σκομαι εις τό ι  καιρόν, καθ' δν ή διανοιά μου έλεγεν, ήμεις ένώ χα χείλη μου 

έλεγον, εγώ.
Καί έγώ 1 ΙΙοσος χρόνος μοί έ/ρειάσθη, φίλε Γοδεφροά, όπως συνέλθω  

Ικ χής συνήθειας χοΰ νά χρώγω χόν άρτον σου, καί νά χοιμώμαι ύπό την 
στέγην σου ; Καί οιαν άκόμη άνεχώρησα ίνα μεταβώ πρός αναζήτησιν μέλ
λοντος δέν έκραξα τοΰχο δια χώ< χρημάτων σου ; ’Ά λλω ς χε, ήσύχασε, οοι 
χα επαναφέρω, άλλ’ ίσως μοί τα έδωχες, άνευ αϋξήσεως ουδεμιάς.

Καί εγώ, όσχις ήλπιζον όχι θα έ.χανήρχεσσ πλούσιος !
Λοιπόν αί φυιεϊαί σου εις Καμβόδγην καιεσιράφησαν ;

(ακολουθεί)
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